Carátula 
SEÑOR PRESIDENTE.- Habiendo número, está abierta la sesión. 
(Es la hora 16 y 10 minutos). 


Los integrantes de las Comisiones de Asuntos Internacionales del Senado de la República y de la Cámara de Representantes 
tienen el honor de recibir al señor Li Tieying, Vicepresidente del Comité Permanente de la Asamblea Popular Nacional, quien viene 
integrando una delegación numerosa. Aclaro que voy a leer los nombres que me parece forman parte del elenco principal, pero la 
bienvenida es para todos por igual. Está acompañado por Fu Zhihuan, que es miembro del Comité Permanente de la Asamblea 
Popular Nacional, por Li Chunting, que también es miembro del Comité Permanente de la Asamblea Popular Nacional y 
Vicepresidente de la Comisión de Agricultura y Campo de la referida Asamblea, por Tan Naida, que es miembro de la Comisión de 
Finanzas y Economía de la Asamblea Popular Nacional, y por una delegación que integran numerosos grupos de importantes 
representantes de la República Popular China. 


Para nosotros es un gran honor tenerlos aquí presentes. Han venido en un tiempo muy agradable, como es el verano en la 
República Oriental del Uruguay; esperamos que tengan una buena estadía y que, además, sirva para afianzar las buenas 
relaciones diplomáticas, económicas y culturales que mantenemos con la República Popular China desde hace muchos años. 


Por otro lado, sabemos que ustedes tienen aquí un muy buen embajador, que es muy amigo del Uruguay, y que han enviado una 
serie de representantes muy competentes y que conocen muy bien la situación de nuestro país, por lo que no voy a relatarles cómo 
transitamos por este tiempo histórico. 


Entonces, me parece que lo más importante es escuchar al señor Li Tieying, a quien tengo el honor de conceder el uso de la 
palabra. 


SEÑOR LI TIEYING (Interpretación del chino).- En primer lugar, quisiera extender mi sincero agradecimiento al Uruguay por la 
esmerada atención que ha dispensado a la delegación china. 


Durante estos pocos días de estadía en el Uruguay hemos podido mantener contactos con personalidades de diversos sectores 
sociales y hemos visitado varios bellos lugares, todo lo cual nos ha impresionado de manera muy profunda. Sabemos que el 
Uruguay es un país con pintorescos paisajes naturales y un pueblo muy hospitalario. 


También quisiera aprovechar esta ocasión para felicitar al señor Presidente de la Comisión en razón de que va a ser el Canciller del 
próximo Gobierno; él es una personalidad importante para la amistad entre el pueblo chino y el uruguayo. Además, todos los 
integrantes de las Comisiones de Asuntos Internacionales del Parlamento uruguayo son miembros, también, de la Asociación de 
Amistad Parlamentaria entre la República Popular China y Uruguay. Apreciamos altamente y agradecemos sinceramente al 
Gobierno y al Parlamento uruguayos su constante apoyo y adhesión a la política internacional china. 


Asimismo, quiero agradecer al señor Presidente de la Comisión por su activo apoyo a China para su aceptación en Observador 
Permanente en el Parlatino durante el período de su mandato como Vicepresidente de esa organización, así como a los amigos 
uruguayos por el apoyo y los esfuerzos hechos al respecto. 


Como países en vías de desarrollo, China y Uruguay enfrentamos la misma tarea de desarrollar la economía nacional, fomentar la 
estabilidad social y elevar el nivel de vida del pueblo. Comprobamos con mucha alegría que en los últimos años las relaciones 
económico-comerciales entre China y el Uruguay se desarrollaron mucho; ambas economías tienen alta complementariedad y 
estoy convencido de que tenemos grandes horizontes para explorar en el futuro desarrollo de las relaciones económico- 
comerciales de ambos países. Además, China se siente sumamente satisfecha con los frecuentes contactos de alto nivel en lo 
político, así como con la comprensión y el apoyo mutuo en los asuntos regionales e internacionales. 


Desde 1988, distintos Presidentes uruguayos visitaron China y los ex Presidentes Yang Shangkun y Jiang Zemin, así como el 
actual Presidente Hu Jintao -en aquel momento, Vicepresidente del Estado-, realizaron visitas a su país, al igual que el ex 
Presidente del Comité Permanente de la Asamblea, señor Li Peng y el ex Premier Zhu Rongji. También se han realizado varias 
visitas entre personalidades políticas importantes. Por mi parte, he hablado con el Embajador y me consta que el Uruguay es un 
país con peso en América Latina y que las visitas frecuentes de personalidades políticas de importancia entre ambas partes 
también constituye una señal fundamental de las relaciones entre nuestros países. 


Estoy sumamente convencido de que el señor Senador Gargano, en su mandato como Canciller en el próximo Gobierno, fomentará 
aún más las relaciones bilaterales. Fundamentalmente, creemos que los intercambios culturales, educacionales y deportivos serán 
cada día más frecuentes. 


Asimismo, apreciamos y agradecemos mucho la posición consecuente del Gobierno uruguayo en las Naciones Unidas así como en 
las demás organizaciones internacionales, al igual que su adhesión a la política de China y su mantenimiento de los principios del 
comunicado adjunto sobre el establecimiento de relaciones diplomáticas entre los dos países. 


Como es bien sabido por ustedes, un puñado de fuerzas pro-independentistas de Taiwan, con Chen Shui-bian a la cabeza, 
preconizaron afanosamente la diplomacia elástica o pragmática en la comunidad internacional. 


Por nuestra parte, queremos decir que también apreciamos muchísimo al Gobierno y a los diversos Partidos del Uruguay por 
mantenerse alertas ante tales acciones. 


Recientemente, con el 100% de los votos emitidos, se aprobó en la Asamblea Popular Nacional el proyecto de la Ley Antisecesión 
del Estado, que será sometido a votación de la tercera sesión plenaria de la Décima Asamblea Popular Nacional, que tendrá lugar 


en el próximo mes de marzo. Esto representa la voluntad común de todos los chinos, incluso los compatriotas y los chinos de 
ultramar de todo el mundo. 


Este constituye uno de los esfuerzos más del Gobierno chino para solucionar de manera pacífica el problema de Taiwán y lograr la 
reunificación definitiva del Estado. Con el mayor esfuerzo y la máxima sinceridad posible, el pueblo y el Gobierno chinos se oponen 
firmemente a que Taiwán se separe de China, más allá de cualquier pretexto y de la forma en que se haga. En ese sentido, 
nuestras acciones han logrado un amplio reconocimiento de la comunidad internacional. 


La Asamblea Popular Nacional de la República Popular de China entiende que son favorables las relaciones con el Parlamento del 
Uruguay. La mayoría de los miembros de la delegación china están encargadas de trabajos económicos. Al respecto, considero que 
estos aspectos constituyen una parte importante de los contactos entre ambos países. 


Entre China y el Uruguay no existen problemas legados por la historia; tenemos en común la tarea de construir un país más 
favorable para el pueblo en el nuevo siglo y de fomentar y profundizar la creación de algún tipo de cooperación en diversos 
dominios. 


Los inmensos mares que separan a China del Uruguay no pueden obstaculizar la amistad entre estos dos amigos sinceros. 
Una vez más reitero mi agradecimiento a su Excelencia. 


SEÑOR PEREYRA.- Señor Presidente: con mucho placer recibimos a esta numerosa y calificada delegación de la República 
Popular China. Según hemos visto, está constituida por Legisladores de aquel país y presidida por el Vicepresidente de la 
Asamblea Popular Nacional de ese país amigo. 


La alta significación política de los integrantes de esta delegación, seguramente, es una expresión de la amistad que une a 
nuestros pueblos y, en la medida de nuestras posibilidades, en esta Comisión que integramos debemos celebrar la importancia de 
las relaciones que en las diversas esferas de la actividad internacional tenemos con vuestro país. Recogiendo esos sentimientos es 
que hemos constituido el Comité de Amistad Parlamentaria entre nuestro país y el que ustedes representan. 


En el mundo actual, convulsionado por problemas que denigran muchas veces la condición humana, el acercamiento de los 
pueblos y de los hombres que tienen responsabilidades políticas, constituye la gran esperanza de superar este momento y 
contribuir entre todos a que el mundo logre ese objetivo -y lo digo a pesar de la modestia, también desde nuestro país-, desde el 
culto del Derecho Internacional, afirmando la justicia, la libertad de pensamiento y el derecho de los pueblos a darse el gobierno 
que quieran. En esa conjunción de esfuerzos entre nuestros países, haremos el aporte para superar las dificultades y construir un 
mundo mejor. 


A pesar de que personalmente no he estado en vuestro país, a través de las lecturas y algunos conocimientos de historia he podido 
valorar el alto aporte que desde muy remotos tiempos la civilización china ha hecho al mundo. Podría recordar a muchos 
pensadores, pero yendo a los más lejanos, cuya siembra seguramente se proyecta hasta la actualidad, podría mencionar a Lao- 
Tsé, quien procuraba, a través de su pensamiento, la armonización de la naturaleza con la humanidad. También podría recordar a 
Confucio quien sostenía, precisamente, que para que esa conjunción de valores alcanzara la dignidad, era necesaria la equidad. 


Por todo ello, señores les expresamos el mejor deseo de que hayan recogido experiencias y las lleven a vuestro país y con ellas 
nuestro voto de prosperidad para el pueblo que ustedes representan. 


Muchas gracias. 


SEÑOR PINTADO..- Señor Presidente: para quien habla y los integrantes de la Comisión de Asuntos Internacionales de la Cámara 
de Representantes que tengo el honor de presidir, es un orgullo compartir esta sesión con la delegación de un país hermano como 
es China. 


China significa, para los uruguayos y para todos nuestros partidos, un país muy importante en el concierto mundial y en la 
preferencia de nuestras relaciones. China representa para los uruguayos una verdadera política de Estado, y en el relacionamiento 
con este enorme e importante país del concierto mundial, estoy convencido de que nuestro futuro Canciller, respaldado por todos 
nosotros, va a profundizar nuestras relaciones de amistad con China. 


El mundo necesita cada vez más naciones hermanas y amigas y es por ello que creo que además de profundizar las relaciones 
comerciales, económicas y culturales tenemos que profundizar nuestras relaciones políticas para construir entre todos un mundo 
multipolar, que hoy está amenazado por la unipolaridad, para que, como bien decía el señor Senador Pereyra, se respete el 
Derecho Internacional y ningún país se sienta con derecho a ser la policía del mundo. Los uruguayos sentimos que hay que 
defender la libre autodeterminación de los pueblos y la no intervención en los asuntos internos de las naciones. Sabemos que para 
construir un mundo de paz no hay mayor contribución que el bienestar de los pueblos. No hay mejor garantía para la seguridad de 
los países del mundo que el desarrollo de las naciones y la justicia social en cada una de ellas. Por eso creemos que este tipo de 
encuentros de diplomacia parlamentaria son fundamentales para hablar, en un lenguaje más franco y llano, de los problemas de 
nuestro pueblo y del mundo. 


Para finalizar, quiero volver a agradecer una vez más al dignísimo Embajador que tiene China en el Uruguay, por la acogida que 
nos dieron en vuestro país cuando compartimos, aun siendo miembros de un partido opositor, con el Presidente actual de la 
República, en nuestra visita a China, país que nos sorprendió gratamente y donde pudimos conocer a una de las personalidades 
del mundo como es el Presidente Jiang Zemin. Muchas gracias por compartir con nosotros esa experiencia. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Sabemos que la delegación que nos visita tiene compromisos con el señor Presidente de la República y 
con el señor Presidente electo, de manera que vamos a dar por terminada la parte relativa a las intervenciones. 


Sólo me resta agradecer la presencia de la delegación de la República Popular China haciendo entrega al señor Vicepresidente de 
un pequeño recuerdo que representa al Palacio Legislativo, depositario de la Soberanía Nacional, en donde participan todas las 


fuerzas políticas que tienen representación en el país. Se trata de un libro que describe, en forma de leyenda, la construcción de 
este Palacio y también la memoria de la vida política que se ha desarrollado durante, prácticamente ochenta años, desde 1925. 


SEÑOR LI TIEYING (Interpretación del chino).- A su vez, señor Presidente, hago entrega de un presente en el que luce inscripto 
"Vicepresidente del Comité Permanente de la Asamblea Popular Nacional — 24 de enero de 2005." 


También quiero que tengan de recuerdo estos dos libros escritos por mí, en forma de CD: uno de ellos es sobre la democracia y el 
otro refiere a la reforma del sistema económico chino. Quiero precisar que estuve siete años como Presidente del Comité de 
Reforma del Sistema Económico de China. 

SEÑOR PRESIDENTE.- La Comisión agradece vuestra deferencia. 


Se levanta la sesión. 


(Es la hora 17 y 45 minutos). 


Linea del vie de báaina 
Montevideo, Uruguay. Poder Legislativo. 


